Аннотация

Данное исследование посвящено изучению особенностей семантики и функционирования единиц, относящихся к фонду англоязычных музыкальных терминов, а также рассмотрению проблем перевода англоязычной музыкальной терминологической лексики на русский язык. Теоретическую основу исследования составили работы в области лексической семантики, терминоведения и теории перевода.
В рамках исследования англоязычная музыкальная терминология рассматривается как подраздел музыкальной терминологии, подлежащий системному описанию с целью его дальнейшего рассмотрения в переводческом аспекте. Анализ переводческих трансформаций, применяемых в отношении англоязычных музыкальных терминов при их передаче на русский язык, показал, что вариативность переводческих решений обусловлена рядом лингвистических и экстралингвистических факторов.
